

�

SP•CIALIT•S R•GIONALES

Ouvert

7 jours sur 7

Terrasse d©!t!

RN6 - 69830 SAINT-GEORGES-DE-RENEINS

www.le-saloir-vigneron.com / le-saloir-vigneron@wanadoo.fr
T!l. 04 74 67 72 22 · Fax 04 74 67 69 87

ªSa Charcuterie et Sa Boutiqueº
Andouillette tir•e € la ficelle, saucissons pistach•s, truff•s, v•ritables sabodets, foie gras, vins, 

 confitures, paniers gourmands, id•es cadeaux pour les gourmets¼

ªSon Verre et Son Assietteº
D•gustation de nos produits € table de 9h € 18h sans interruption.

7 jours/7 de 9h € 19h - Rond-point ªLa Porte des Beaujolaisº 69220 Saint-Jean-d'Ardi!res
T•l. 04 37 55 02 74 - Fax : 04 74 66 52 81 - www.bobosse.fr - lesrendezvousdebobosse@orange.fr
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 Gastronomy and Local Produce

Au cúur du Beaujolais, les bonnes tables ne manquen t pas et les produits
du terroir abondent. Les vins du Beaujolais sont • l'honneur dans cette
cuisine r!gionale : le traditionnel coq au vin au Ju li!nas, au Chiroubles,
l'andouillette au Fleurie, au Morgon, le saucisson au Beaujolais-Villages cuit
dans son ªg"neº, les poires au Brouilly¼
Du Nord au Sud, chaque Chef propose des recettes !l abor!es • partir de produits
locaux o# le savoir-faire, l'originalit! et parfois  la fantaisie font la renomm!e de ces
!tablissements.
A l'honneur !galement, les fromages de ch$vre, le s aucisson sec et autres
charcuteries qui se d!gustent le plus souvent dans la cave des vignerons.
Les papilles des gastronomes et des gourmands
seront combl!es %

In the heart of the Beaujolais region there is no lack of
good restaurants where you can enjoy fresh local produce.
Not surprisingly, Beaujolais wines have a place of honour
in the local cuisine that includes traditional ªCoq au vinº
in Julienas, ªandouilletteº in Fleurie or Morgon, ªsaucis-
sonº cooked in grape pomace (the solids left after the
grapes have been pressed to make the wine.
From North to South, each chef sets his menus round local
products, using know-how, originality, imagination and
just a soup•on of extravagance to make their name.
Never forgetting goat's
cheese, dried sausage
and other delicatessen
meats. These you can
generally taste in wine-
makers'cellars.
A paradise for gourmets !

Gastronomie et �������� �� 	
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Produits �� 	
����� Local Produce

Avenasi

LA MIELLERIE DU F•T D'AVENAS 
T!l./Fax 04 74 69 92 03
miellerie@club-internet.fr 
www.billebaudez.com
Visite comment!e sur RDV.
Apiary. Guided tour on booking.

LA MIELLERIE DU PARDON
T!l. 04 74 69 92 19
Visite comment!e sur RDV.
Apiary. Guided tour on booking.

Beaujeui

LES SOURCES DU BEAUJOLAIS
Boutique offrant un grand choix d'artisanat et de p ro-
duits du terroir. Toutes les richesses locales sont
pr!sentes, id!ales pour emporter un souvenir ou off rir
un cadeau de qualit! : artisanat (verrerie, poterie,  lam-
pes, vannerie¼), produits du terroir (confitures, m iels,
biscuits, chocolats¼), vins (les douze appellations
beaujolaises)¼
Ouvert du 1er mars au 31 d!cembre, tous les jours sauf
le mardi de 10 h • 12 h 30 et de 14 h • 18 h (jusqu'•
19 h en juillet, ao&t).
Renseignements au 04 74 69 20 56
Local and rural produce shop. Ideal for gifts and souveneers (glass-
ware, potery, lamps, wickerwork¼) ; rural produce (jams, honey,
biscuits, chocolates¼) ; wines (the 12 appellations)¼
Open from 1st March to 31th December.

MOULIN ! HUILE ± HUILERIE BEAUJOLAISE
Mireille Arthaud et Jean-Marc Montegoterro
29 rue des Echarmeaux
T!l. 04 74 69 28 06 ± Fax 04 74 04 87 09
boutique@huilerie-beaujolaise.fr
www.huilerie-beaujolaise.com - www.billebaudez.com
Ouvert du mardi au samedi de 9 h 15 • 13 h et 15 h •
19 h. Ferm! lundi, dimanche, jours f!ri!s et les de ux
premi$res semaines de janvier.
Depuis 1984, Jean-Marc Montegoterro et sa com-
pagne Mireille Arthaud s!lectionnent les meilleurs
fruits secs pour en extraire l'huile de fa*on enti$ rement
artisanale. Chacune des huiles obtenues est tr$s
personnalis!e en go&t et remporte aupr$s des pro-
fessionnels chefs de cuisine fran*ais et internationaux,

et des consommateurs, un r!el succ$s. Visite com-
ment!e sur RDV (groupe maximum 20 personnes).
Oil shop. Famous and refined oils. Guided tour on booking.

ELEVAGE D'ESCARGOTS
T!l./Fax 04 74 04 84 49
L'h!liciculteur explique toute la vie de l'escargot , avant
une d!gustation.
Visite comment!e sur RDV.
Snail breeding. Guided tour on booking.

Chiroubles i

LE CHALET DE LA TERRASSE
T!l. 04 74 69 97 68
Possibilit! de d!gustation du cru Chiroubles.
Boutique des produits du terroir.
Point info.
Ouvert tous les jours de 1er avril au 15 octobre de 11 h
• 19 h.
Open every day from 1st of April to 15th of October: 11 a.m. to
7 p.m.
Tasting Chiroubles. Local product shop. Information point.

Fleurie i

LA BISCUITERIE BEAUJOLAISE
T!l. 04 74 04 16 09
Fabrique artisanale de biscuits • la cuill$re, macarons,
meringues, tuiles¼ Sp!cialit!s beaujolaises.
Possibilit! de visiter l'atelier sur RDV.
Biscuit factory (biscuits, macaroons, meringues,...).
Guided tour on booking.

LA FERME DE MONTGOURY
T!l. 04 74 69 96 57 ou 06 79 30 05 88
magay@wanadoo.fr
Vente de fromages et divers produits fermiers.
Magasin ouvert de 9 h 15 • 12 h et de 15 h • 19 h du
mercredi au dimanche midi. Ferm! le lundi et le mar di.
Local cheese shop and farm products. Shop open from Wednesday
to Sunday mornings.

Le P!rr!on i

FERME DE PIERRE PLATE
T!l. 04 74 03 26 71
Charcuterie fermi$re, fromages de ch$vres. Vente tous

Billebaudez en Beaujolais Vert
ªBillebaudezº, c'est fl!ner, d"ambuler # sa guise¼ Prenez votre temps, parcourez le Haut-
Beaujolais, !crin de verdure. Trouvez au hasard d'une route, un atelier, une ferme, un espace
de convivialit!. Tous passionn!s, les artistes, art isans et paysans de Billebaudez vous accueil-

lent en toute simplicit!. D!couvrez des m!tiers, de s produits du terroir, des activit!s ludiques¼
T!l./ Fax : 04 74 04 77 07
contact@billebaudez.com - Site : www.billebaudez.com
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les jours. Vous accueille du 01/05 au 30/11 les di-
manche et jours feri!s • l'auberge : casse-cro&te •
base de produits de la ferme (Cocktails de ch$vres
frais, faisselles ou portions, tomes de Pierre Plate et
charcuterie fermi$re).

Saint-Georges-de-Reneins i

CHOCOLATERIE DE LA CITADELLE
459, rue du Beaujolais
T!l. 04 74 60 51 56 - Fax : 04 74 60 51 85

Saint-Jean-d'Ardi"res i

LES RENDEZ-VOUS DE BOBOSSE
957, avenue de l'Europe
T!l. 04 37 55 02 74
Espace charcuterie et boutique de produits du terro ir,
espace gourmet pour se restaurer et d!couvrir les sp!-
cialit!s Bobosse chaudes ou froides, sur place ou •
emporter et un espace r!ception d'une capacit! de 2 5
• 60 personnes. Ouvert 7j/7. Espace charcuterie et
boutique ouvert de 9 h • 19 h. Espace gourmet ouvert
de 9 h • 18 h.
Pork butcher and regional produce shop. Catering area where you
can enjoy hot or cold Bobosse specialities either to eat in or take
away. Reception area from 25 to 60 people. Open 7/7. Pork butcher
and regional produce shop open from 9 a.m. to 7 p.m. Catering
area open from 9 a.m. to 6 p.m.

LA MAISON DES BEAUJOLAIS
441 avenue de l'Europe
T!l. 04 74 66 16 46 ± Fax 04 74 66 30 00
lamaisondesbeaujolais@beaujolais.com
www.lamaisondesbeaujolais.com
D+ners spectacles une fois par mois.
D!gustation comment!e sur RDV (• partir de 10 per-
sonnes).
Wine-tasting bar, take-away, shop and restaurant.

Saint-Lager i

ESPACE DES BROUILLY
Parc de la mairie
T!l. 04 74 66 82 65 ± Fax 04 74 66 74 11
espace.brouilly@orange.fr
www.espace-des-brouilly.com
Expositions, animations, vente de produits du terro ir
et antenne touristique. Espace enti$rement r!nov!
d!di! • la vente des appellations Brouilly et C;te de
Brouilly. Il s'agit d'un endroit vivant permettant la
d!couverte d'une partie de la gastronomie et des
traditions beaujolaises.
Exhibitions, events, tourist information and sale of regional pro-
duce. The area has been fully renovated and is entirely dedicated
to the sale of Brouilly and C"te de Brouilly wines. This lively place
is great to find out about Beaujolais gastronomy and traditions.

Vauxrenard i

MA BOUTIQUE NATURE & BIO
Le Bourg
T!l. 04 74 69 92 50 ou 06 85 04 50 09
S!lection de vins naturels issus de raisins de l'agricul-
ture biologique et biodynamique. Gamme vari!e de
produits bio : miels, huiles, fromages de ch$vres,
saucissons, terrines, jus de fruits,... Assiette paysanne •
toute heure. Exposition itin!rante.
Ouverte du lundi au dimanche de 10 h • 19h.

.................................................................................

Les March!s Local markets

Beaujeu
le mercredi matin Wednesday mornings

Belleville
la mardi matin Tuesday mornings

Charentay
le dimanche matin Sunday mornings

Fleurie
le samedi matin Saturday mornings

Juli"nas
le lundi matin Monday mornings

R"gni"-Durette
le jeudi apr$s-midi. Thursday afternoons

Saint-Lager
le samedi matin Saturday mornings

Villi"-Morgon
le jeudi matin Thursday mornings

Cr#ches-sur-Sa$ne
le jeudi matin Thursday mornings

La Chapelle de Guinchay
le dimanche matin Sunday mornings

.................................................................................
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Arts et ��������� Art and craft industry

. . . Artisans ���
��
La Chapelle de Guinchay i

RESTAURATION DE MEUBLES ANCIENS
BELLICAUD Francis
Les Burriers
T!l. 03 85 33 88 88
Sculpteur tourneur

%B%NISTERIE
GONNOT Patrick
Les Rouvres
T!l. 03 85 36 79 75 ou 06 82 02 80 29

ANTIQUIT%, R%FECTION DE SI(GES
GONON Nicole
T!l. 03 85 33 84 10
Achat vente de meubles, bibelots, art populaire,
curiosit!s, !poque XIX e si$cle art d!co.

MARBRERIE 
VESSOT SARL
Loyse
T!l. 03 85 36 70 64

Leynesi

D%CORATION INT%RIEURE ET EXT%RIEURE
CHAUX ET PIGMENTS NATURELS
DANS MON JARDIN
Les Monets
T!l. 03 85 35 17 90 ou 06 21 45 61 24
dansmonjardin@wanadoo.fr
www.dansmonjardinilpousse.com
Fabrication artisanale de pi$ces d!coratives pour l a
maison, le jardin, la terrasse¼ • base de pigments
naturels et de chaux (= ciment)
Jardin exposition ouvert de 15h • 19h de mars •
d!cembre

Odenasi

ATELIER PAUL CATHERIN
Brouilly
T!l./Fax 04 74 03 31 41
atelier_catherin@club-internet.fr
http://atelier_catherin.site.voila.fr
Ma+tre artisan ± Compagnon du Devoir. Sculpture
sur m!tal, ferronnerie, cr!ation forge, dinanderie.
Pr!sentation de l'atelier en semaine, • 15 h sur ren -
dez-vous. Animation et initiation pour tout public,
sur r!servation.
Master craftsman. Metal sculpture, wrought iron work, forge work,
copperware. Presentation of the workshop during the week at 3
p.m. by appointment. Initiation workshops adapted to all comers by
reservation.

R!gni!-Durette i

ATELIER DU THAU
TUPINON Blandine et VERNUS Jean-Fran)ois
T!l. 04 74 04 34 23/06 16 72 55 29
atelierduthau@voila.fr
<beniste d'art / Restauration de bois dor! / Sculpt ure /
Dorure. (1er prix dpt SEMA 2007).
Visite sur RDV uniquement
Artistic cabinetmaking/Restoring gilded wood/Sculpture/Gilding.
Guided tour on booking.

Saint-Amour-Bellevue i

RESTAURATION DE MEUBLES ANCIENS
JOSSIL
Le Pl>tre Durand
T!l. 03 85 33 84 23

Saint-Etienne-La-Varenne i

ATELIER DE LUTHERIE
FROGET Jean-Paul
Le Montceau
T!l./Fax 04 74 06 41 74 ou 06 70 75 09 62
jpfroget@orange.fr
Fabrication, r!paration, entretien des instruments
du quatuor (violon, alto, violoncelle).
Accueil : du lundi au samedi sur RDV.
Stringed-instrument maker.

. . . � oterie
Belleville i

LES POTIERS DE BELLEVILLE
VALETTE St"phane et REMORDS Ga*lle
T!l. 04 74 66 73 98 ou 06 24 29 33 49

Cr#ches-sur-Sa$nei

FERNANDEZ Jos"
672 Route des Vignobles
T!l. 06 63 22 41 46
C!ramiste potier. Atelier ouvert • la visite.

Saint-Amour-Bellevue i

LA POTERIE DE SAINT-AMOUR
LE PL+TRE DURAND
T!l. 03 85 37 12 50
Barbotine !maill!e, poterie populaire et de jardin.
Ouvert 7/7jours. Et! : 9h-12h et 14h-19h ? hiver : 9h-
12h et 14h-17h30

Les Ardillats i

PORCELAINE TOURN%E 
PARANT Nathalie
Ch>tillon
T!l. 04 74 03 76 02
nathalie.parant@free.fr
www.nathalie.parant.free.fr
Visite sur RDV.
Guided tour on booking.

Lors de vos visites, faites un saut chez nos
artisans d'art, eux aussi sauront vous surprendre par
la qualit! de leurs produits. L'artisanat d'art est  une activ-
it! tr$s ancienne, puisqu'on mentionne des potiers d$s le
Xe si$cle, et qu'ils sont probablement pr!sents depuis
l'Antiquit!.




�

. . . 	 extile
ATELIER PALETTE EN SOIE
34 rue du Vert coteau
Tel : 03 85 37 45 61
Confection de foulards et d'!charpes en soie
peinte. Peinture sur tissus. Confection d'abat-jour.
Cours de peinture sur soie et tissus tous les lundis
de septembre • juillet, 14h-19h.

. . . 
 annerie
Les Ardillats i

VANNIER HERVE BRISOT  
Les Essarts
T!l./ Fax 04 74 04 77 84
herve.brisot@wanadoo.fr
www.hervebrisot.com
D!couvrez un v!ritable m!tier d'art : du corbillon •
la sculpture v!g!tale. Visite comment!e sur RDV.
Stages.
Wickerworker. Guided tour on booking.

. . . � einture
Les Ardillats i

ATELIER DE L'IMAGE
Pissefour ± Col de Crie
T!l. 04 74 04 72 00
marc.suzor@free.fr
www.billebaudez.com
Le trompe-l'úil qui ouvre de nouvelles perspectives
• vos murs. Peinture et d!coration. Photo d'art.
Visite sur RDV.
Guided tour on booking.

Saint-Georges-de-Reneins i

RATIVET Evelyne
69, rue du Beaujolais
T!l. 04 26 74 88 00
Peinture sur bouteilles. Du lundi au samedi de 10 h
• 12 h sauf jours feri!s et sur RV.

Saint-Jean-D'ardi"res i

ATELIER ROSELINE SOTTON
98 avenue de l'Europe
T!l. 04 74 69 68 23 ou 06 63 66 68 23
roselinesotton@hotmail.fr
www.roselinesotton.com
Artiste peintre et professeur de peinture.
Accueil : sur RDV ± Galerie ± Exposition de pein-
tures. Activit!s propos!es : cours et stages dessins
et peintures.
Artist and art teacher.

Saint-V!rand i

LAMBERT-BUTTE Jo*lle
Le Cr"t

T!l. 04 74 71 78 87/06 85 42 43 86
joelle.lambert032@orange.fr
Artiste peintre. Accueil sur RDV.

Salles-Arbuissonnas i

BESSON-GIRARD Jocelyne
Rue du 8 Mai
T!l. 06 83 38 27 30
jocelynebessongirard@hotmail.fr
Artiste peintre. Accueil sur RDV, d!monstrations de
diff!rentes techniques de peinture.

Vaux-en-Beaujolais i

MATRAY Marie-Christine
Les Planches
T!l. 04 74 03 24 45
mcmatray@aol.com
www.peintures.fr.st
Peintures personnalis!es sur bouteilles, portraits,
sc$nes viticoles, mariages, anniversaires, conscrits
etc. sur commande

RENOUX Allain
12 rue Gabriel Chevallier
T!l. 04 74 03 27 10
allain.renoux@free.fr
http://allain.renoux.free.fr
Artiste peintre. Biennale de l'art figuratif Vaux-
Clochemerle-en-Beaujolais (juin)
http://www.rom1.fr/biennaleart/
Accueil sur RDV.

. . . 
 erre
Saint-Amour-Bellevue i

L'ATELIER DE C%LINE
Les Pierres
T!l. 03 85 37 46 40
D!coration sur bouteilles (tout d!cor et portrait),
meubles peints, verre !maill! et grav!, objets d!-
coratifs.
Ouvert tous les jours, sauf dimanche et jours f!ri! s :
9 h 30-12 h et 14h-19h

ATELIER ANNYVON
La Piat
T!l. 03 85 36 53 92
D!cors peints sur bouteilles/fresques (tout support ).
Ouvert tous les jours sauf dimanche et jours f!ri!s :
9h-12h et 14h-19h

. . . � hotographie
Vaux-en-Beaujolais i

ROGNIAT Evelyne
Le Puillon
T!l. 06 20 73 28 93
evelynerogniat@yahoo.fr
Artiste photographe. Accueil sur RDV.
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Hotel**- Restaurant
Auberge des Sablons
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